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ARTICLE D

1, As paragraph 1 of the draft,

2, Denunciation shall be affected by a notification in writing to the
Secrotary-General of the Organization,

%o A denunciation shall take coffect one year after rcceipt of the notification
of denunciation by the SecretarveGeneral of tie Organization, or after the

oxpiry of any longcer period which may be gpceified in the notification,
4+  As paragraph 4 of the draft.
To be deleted and reoplaced by the folloving articles

1, A confercnce for the purposc of revising or ancnding the present Protocol
nay be convened by the Organization,

2. The Organizetion shall convene a confercnce for the purpose of revising
or ancnding the prescent Protocol at the request of not less than one=third of

the Farties to the Protocol,
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ARTICLE F
l. As in paragraph 1 of the draft,
2. The Sceretary-General of the Organization shalls

(a) inform all simnatory States and all States which acceded to the present

Protocol ofs

(i) each new signaturc and each deposit of an instrument togcthar with the

date thereof:
(ii) +the date of the cntry into force of the prescnt Protocol;

(i1i) cny demuneiation of the present Protocol and the dote on which it

tales effceets

(iv) any anendnont to the present Protocol or its Annex and any objection

or deelaration of non=acceptance of the said anendniont,

(b) transnit cortified true copics of the prescnt Protocol to Signatory Statoes

and nll Statcs which acceded to the prescnt Protocol,
3¢ Present Article G of the draft,
ARTICLE G
To be deleted, The text of the Article should be placed as paragraph 3
of Article P,
ARTICLE H
Tnc present Protocol is cstablished in a single original in the Ihglish,
Freneh and Spanish languaces, cach text being equally authentic, an official
translation in Russian shall be propared by the Sccrctariat of the Orgonizatio.

and deposited with the sirmed original,



